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Lettre du président du groupe d’inspection1
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du pays profitera non seulement à l’ensemble de la population mais laissera une

empreinte indélébile dans l’imposant patrimoine culturel et sportif de ce pays et

dont pourront être fiers les footballeurs et supporters brésiliens. Au cours de notre

visite, nous n’avons jamais eu de doute quant à l’engagement du Brésil et nous

pensons qu’il sera en mesure de faire honneur aux garanties assurées dans son

dossier de candidature.

L’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA représente un formidable défi pour

quelque pays que ce soit. Le rôle de notre groupe d’inspection est de vous fournir

une base d’informations qui vous permettra de prendre votre décision finale.

Nous tenons à remercier la CBF, le gouvernement brésilien et chacune des dix-huit

villes hôtes candidates pour leur professionnalisme et leur authentique hospitalité.

Nos remerciements vont également à nos collègues de la FIFA qui ont contribué

en tous points à l’élaboration de ce rapport. Enfin, nous sommes particulièrement

reconnaissants envers les habitants du Brésil et les remercions pour leur amour 

et leur réelle passion du football.

Pour terminer, je tiens à exprimer ma gratitude sincère et professionnelle à tous

les membres du groupe d’inspection pour leur engagement, leurs précieuses

observations et suggestions, leur esprit d’équipe et leur volonté de contribuer 

à la production de ce rapport.

Monsieur le Président, messieurs les membres du Comité Exécutif de la FIFA,

permettez-moi ainsi de vous soumettre le présent rapport d’inspection et de vous

remercier, au nom d’une formidable équipe, pour la confiance que vous avez

placée en nous pour produire ce rapport.

Hugo Salcedo
Président du groupe d’inspection 
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014

Monsieur le Président,

Chers membres du Comité Exécutif,

Pour commencer, c’est avec honneur et grand plaisir que j’ai dirigé cet

extraordinaire groupe d’inspection pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014. 

Je peux vous affirmer avec une absolue certitude que chacun des membres 

de ce groupe a donné le maximum pour faire en sorte que les informations 

qui vous seront remises pour désigner l’organisateur de la Coupe du Monde 

de la FIFA 2014 soient les plus fiables et les plus détaillées possibles. Nous 

avons réalisé ce rapport avec diligence et nous espérons qu’il reflète en toute

objectivité l’engagement du Brésil.

Notre travail se concentre tout d’abord sur l’analyse du dossier de candidature

dans le but de confirmer la conformité de la commission de candidature avec

l’ensemble des exigences stipulées dans l’Accord de Candidature. 

L’étape suivante, qui consistait à visiter les différents sites susceptibles d’accueillir

la compétition, a été essentielle dans notre travail puisque pour le groupe

d’inspection, ces visites ont concrétisé visuellement l’impression des documents

soumis au préalable. 

Le dossier de candidature assorti d’autres documents a été soumis, conformément

au délai fixé, avant le 31 juillet 2007, et nous avons démarré notre visite

d’inspection le 23 août 2007, la Fédération Brésilienne de Football (CBF) ayant fixé

les dates de nos visites dans cinq villes. A Rio de Janeiro, nous avons également

rencontré des représentants de treize autres villes susceptibles d’accueillir la

compétition. Les présentations de ces dernières étaient aussi professionnelles que

passionnantes, ce qui nous a permis de nous faire notre propre idée sur le potentiel

de réussite de chacune des villes hôtes candidates.

Une chose est sûre : l’attribution de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 au Brésil

ne pourra que permettre à ce pays d’améliorer encore davantage son récent

développement économique. Notre visite nous a permis de constater que

l’investissement financier que le Brésil est prêt à réaliser dans l’infrastructure 
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Dates clés concernant la procédure de candidature2
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3 août 2000 Le Comité Exécutif de la FIFA approuve le principe 
de rotation de la Coupe du Monde de la FIFA.

5 août 2000 Cette décision est ratifiée par le 52e Congrès ordinaire 
de la FIFA à Zurich.

15 mars 2001 Le Comité Exécutif de la FIFA décide de faire démarrer 
la rotation en Afrique.

7 juillet 2001 Cette décision est ratifiée par le Congrès extraordinaire 
de la FIFA à Buenos Aires.

6 mars 2003 La Commission d’Etudes Stratégiques de la FIFA soutient
entièrement la demande de la CONMEBOL de voir
l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014
attribuée à l’Amérique du Sud.

7 mars 2003 Le Comité Exécutif de la FIFA décide d’attribuer l’organisation
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 à l’Amérique du Sud.

22 décembre 2006 Le Comité Exécutif de la FIFA confirme l’intérêt de la
Colombie et du Brésil pour l’organisation de la Coupe 
du Monde de la FIFA 2014.

1er février 2007 La FIFA envoie le formulaire de l’accord d’organisation pour
la Coupe du Monde de la FIFA 2014 aux pays souhaitant
organiser la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

16 avril 2007 Délai fixé par la FIFA aux associations membres intéressées
pour soumettre un accord de candidature complet à la FIFA.

31 juillet 2007 Délai fixé par la FIFA aux pays intéressés pour confirmer leur
intérêt en soumettant une copie dûment signée de l’accord
d’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 et
des garanties concrètes du gouvernement.

23 août –

1er septembre 2007 Visite d’inspection au Brésil.

29 octobre 2007 Présentation finale de l’association candidate au siège 
de la FIFA.

30 octobre 2007 Désignation par le Comité Exécutif de la FIFA de l’association
membre organisatrice de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

L’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA représente un formidable

défi pour quelque pays que ce soit. Le Brésil a commencé à s’y préparer 

en 2003 – dès que le Comité Exécutif de la FIFA a confirmé que l’Amérique

du Sud organiserait la Coupe du Monde de la FIFA 2014. Après avoir 

gagné les cœurs du comité exécutif de la CONMEBOL, le Brésil savait que

sa candidature pour l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 

ne dépendrait que de lui.
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Rapport général3
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Le Brésil, c’est-à-dire aussi bien le gouvernement, le Comité 

de candidature que la population, s’est montré très engagé dans 

sa volonté d’accueillir la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Le groupe d’inspection considère en outre que la FIFA devra
travailler très étroitement avec le COL dès l’annonce de la
désignation du pays organisateur jusqu’au coup de sifflet final 
de la compétition afin de garantir la réussite de l’événement. Le
Brésil peut se prévaloir d’une riche expérience en matière
d’organisation de compétitions sportives et autres manifestations
internationales, mais l’envergure et la complexité d’une Coupe
du Monde de la FIFA dépasseront de loin celles de tous les autres
événements déjà organisés au Brésil. La FIFA devra donc travailler
main dans la main avec le COL afin de gérer toutes les questions
d’organisation, tant au niveau central que dans chacune des dix
villes hôtes potentielles.

Pour le groupe d’inspection, il serait approprié de choisir le Brésil
comme pays organisateur de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.
Le Brésil a prouvé son potentiel et s’est révélé plus que capable
d’organiser une exceptionnelle Coupe du Monde de la FIFA.

La Coupe du Monde de la FIFA 2014 transformera durablement
le Brésil. Elle profitera à la communauté du football mais aussi 
à la population brésilienne toute entière tant au niveau de
l’économie, des transports, de la communication et des services
que des installations publiques, de la sécurité et des infrastructures
sportives.

Le Brésil, c’est-à-dire aussi bien le gouvernement, le Comité 
de candidature que la population, s’est montré très engagé 
dans sa volonté d’accueillir la Coupe du Monde de la FIFA 2014.
Le groupe d’inspection a pu observer une réelle envie et la
motivation de tous les acteurs désireux de s’unir pour faire 
de cet événement une réussite.

k Le président du Brésil Luíz Inácio Lula da Silva

est un fervent supporter de football

En conclusion, le groupe d’inspection est d’avis que le Brésil a de très
bonnes cartes en main pour pouvoir organiser une exceptionnelle
Coupe du Monde de la FIFA 2014.
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Synthèse sur le Brésil4

Engagement du pays

Gouvernement : Engagement total en faveur de la candidature pour
l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Public : Grand enthousiasme.

Football

Stades : Dix-huit stades pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014
présentés pour étude : 
- quatorze à rénover 
- quatre à construire

N. B. : Nombre définitif de villes hôtes et de stades à décider.

Infrastructures pour Excellentes ; quelques-unes nécessiteraient cependant 
l’entraînement : d’être améliorées.

Niveau du football : Le Brésil, quintuple champion du monde, est la nation 
du football la plus performante.

Infrastructures générales du pays

Transports : L’infrastructure des transports aériens et urbains sera
largement capable de remplir les exigences de la 
Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Médias et Excellentes infrastructures capables de gérer 
télécommunications : la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Hôtels : Bonnes et nombreuses infrastructures hôtelières dans les
villes hôtes candidates. Il conviendra cependant de veiller à
ne pas surcharger certaines villes hôtes en leur attribuant
les derniers matches ou en les désignant comme villes
hôtes de certains autres événements (tels le Congrès de la
FIFA) ou de certains infrastructures clés (telles le Centre
International de Diffusion).

Sécurité : Manque de sécurité dans certaines régions du pays, mais
les autorités disposent du savoir-faire et des ressources
nécessaires pour améliorer la situation avant 2014 et sont
déterminées à correctement gérer la sécurité pendant la
Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Centres médicaux : Réseau adéquat pour répondre aux besoins médicaux
d’une Coupe du Monde de la FIFA.

Finances

Budget pour la Coupe du 
Monde de la FIFA 2014 : Bonne préparation.

Billetterie : Les informations présentées par le Comité de candidature
indiquent que le concept de billetterie de la FIFA, son 
plan de gestion et le rôle de soutien du COL dans la mise
en place de cette politique ont été bien compris.

Héritage

Pays : La Coupe du Monde de la FIFA 2014 encouragera les
investissements en matière d’infrastructures des 
transports et d’hébergement, et permettra de moderniser
de nombreuses infrastructures footballistiques.

Football : L’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014
pourrait permettre à ce pays, où la culture du football est
très forte, d’accroître le taux d’affluence lors des matches.

Certains stades ne seront construits ou rénovés que 
si l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 
est attribuée au Brésil.



12 RAPPORT D’INSPECTION POUR LA COUPE DU MONDE DE LA FIFA 2014

Analyse du pays candidat, le Brésil5

L’exceptionnelle organisation du Comité de candidature et 

les présentations très professionnelles des villes hôtes candidates

ont permis au groupe d’inspection d’obtenir les informations

précises dont il avait besoin pour remplir sa mission.

La candidature du Brésil est excellente. Toutes les villes hôtes candidates 
à l’accueil de la Coupe du Monde en tant que sites officiels ont présenté
d’exceptionnels projets de stades répondant aux exigences de la FIFA. 

Le groupe d’inspection s’est rendu au Brésil du 23 août au 1er septembre 2007.
Le Comité de candidature a extrêmement bien organisé la visite. Durant 
son séjour de trois jours à Rio de Janeiro, le groupe d’inspection a reçu des
informations détaillées sur treize villes : Fortaleza, Recife, Salvador, Maceió,
Natal, Florianópolis, Curitiba, Cuiabá, Campo Grande, Goiânia, Manaus, Rio
Branco et Belém. Le 27 août, le groupe d’inspection s’est rendu à Brasília 
où il a eu l’honneur de rencontrer le président du Brésil, M. Lula da Silva. 
Puis, au cours des quatre jours qui ont suivi, le groupe d’inspection a visité
Belo Horizonte, São Paulo, Pôrto Alegre et Rio de Janeiro. Dans la plupart 
des villes où il s’est rendu, le groupe d’inspection a généralement été accueilli
par les gouverneurs des Etats concernés et les maires des municipalités.
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5.01 Informations générales sur la candidature 
et la visite d’inspection
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5.02 Informations sur le pays

Le Brésil, officiellement appelé République fédérative du Brésil (en portugais :
Brasil ou República Federativa do Brasil), occupe le cinquième rang mondial
tant en termes de superficie (8 514 877 km2) qu’en termes de population 
(190 millions d’habitants). La capitale du Brésil est Brasília. La langue officielle
est le portugais. La monnaie du pays est le real (le taux de change actuel étant
d’environ USD 1,00 = BRL 1,92). Le catholicisme romain est la première religion
pratiquée dans le pays. La législation brésilienne repose sur le système du droit
romano-germanique où prévaut le droit coutumier (common law). 

Le Brésil est bordé, à l’est, par l’océan Atlantique, et ce sur plus de 7 367 km.
Il partage ses frontières avec l’Uruguay au sud, l’Argentine et le Paraguay 
au sud-ouest, la Bolivie et le Pérou à l’ouest, la Colombie au nord-ouest, 
et enfin le Venezuela, le Suriname, la Guyana et la Guyane française au nord.

Le Brésil a été découvert en 1500 par le navigateur et explorateur portugais
Pedro Álvares Cabral et est resté portugais jusqu’à son indépendance en 1822.
L’actuelle constitution du Brésil le définit comme une république fédérative,
constituée de 26 Etats, d’un district fédéral et de 5 564 municipalités. Le
président est chef de l’Etat et chef du gouvernement. Il est élu pour un mandat
de quatre ans et peut être réélu une fois. L’actuel président du Brésil est 
Luíz Inácio Lula da Silva. Il a été élu le 27 octobre 2002, puis réélu le 29 octobre
2006. Le traditionnel principe de séparation des pouvoirs (exécutif, législatif
et judiciaire) est officiellement établi par la constitution.

Le Brésil présente des paysages variés, offrant aux visiteurs des montagnes,
des plaines, des plateaux, des végétations broussailleuses, des savanes, des
forêts tropicales et une longue côte atlantique. La vaste forêt amazonienne
couvre la majeure partie de la région nord du pays tandis que le sud est 
jalonné de collines et de montagnes peu élevées. La côte atlantique se
compose de plusieurs chaînes de montagnes, le plus haut sommet culminant
à 2 900 mètres d’altitude. Les fleuves les plus importants du Brésil sont
l’Amazone (le deuxième plus grand fleuve au monde et le plus grand en termes
de débit), le Paraná et son plus grand affluent, l’Iguaçu connu pour ses 
célèbres chutes.

Pendant l’hiver brésilien (de juin à août), les températures moyennes oscillent
entre 10 °C et 18 °C, les Etats du sud du Brésil étant les plus froids. Le Brésil 
se décline en cinq zones climatiques : la zone équatoriale, la zone tropicale,
la zone semi-aride, la zone tropicale des hauts plateaux et enfin la zone
subtropicale. Les températures relevées au niveau de l’équateur sont élevées,
la moyenne dépassant les 25 °C. Le sud du Brésil bénéfice d’un climat
subtropical tempéré. En hiver, il gèle et peut parfois neiger en montagne,
comme à Rio Grande do Sul et Santa Catarina. A São Paulo, Belo Horizonte
et Brasília, les températures sont douces, oscillant généralement entre 15 °C
et 30 °C. A Rio de Janeiro, Recife et Salvador, sur la côte, les températures
moyennes varient entre 23 °C et 27 °C.

Le volume des précipitations varie considérablement d’une région à l’autre.
Les précipitations sont plus importantes dans le bassin humide de l’Amazonie.
A l’inverse, dans les régions arides du nord-est, elles sont plus faibles. Dans 
la plupart des régions du Brésil, le volume de précipitations varie de 1 000 à 
1 500 millimètres par an, la plupart des précipitations étant enregistrées en
été (soit entre décembre et avril), au sud de l’équateur.

Le Brésil peut se prévaloir d’avoir le produit intérieur brut (PIB) le plus élevé
des pays d’Amérique latine, et ce surtout grâce à de grands secteurs
développés tels que l’agriculture, l’industrie, le secteur minier et les services.
D’après le Fonds Monétaire International et la Banque mondiale, le Brésil
occupe le neuvième rang économique mondial en termes de parité de pouvoir
d’achat et le dixième rang en termes de taux de change de marché. La majeure
partie des industries du pays sont implantées dans les Etats du sud-est et du
sud. Le nord-est est la région la plus pauvre du Brésil.
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5.03 Situation générale du football au Brésil

Les Brésiliens ont un excellent niveau de jeu, 

mais ce qui compte par-dessus tout, 

c’est qu’ils sont des amoureux du ballon rond.

Le Brésil respire le football.

Ce pays est le seul à avoir participé à toutes les Coupes du Monde de la FIFA. Quintuple
champion du monde, le Brésil est sans aucun doute la nation de football par excellence. Les
experts et amateurs de football du monde entier admirent ce football unique, aux accents
de samba. Les Brésiliens ont un excellent niveau de jeu, mais ce qui compte par-dessus tout,
c’est qu’ils sont des amoureux du ballon rond. Les supporters brésiliens sont tout aussi
exceptionnels, à la mesure de leur football. Ce pays, littéralement passionné de football,
constituera un magnifique décor pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Palmarès

Equipe nationale

Coupe du Monde de la FIFA
(18 participations – depuis 1930)
Champion du monde en 1958, 1962, 1970, 1994 et 2002

Coupe des Confédérations de la FIFA
(6 participations – depuis 1997)
Vainqueur en 1997 et 2005

Copa América
(31 participations – depuis 1916)
Vainqueur en 1919, 1922, 1949, 1989, 1997, 
1999, 2004 et 2007

Coupe du Monde U-20 de la FIFA
(9 participations – depuis 1977)
Vainqueur en 1983, 1985, 1993 et 2003

Coupe du Monde U-17 de la FIFA
Vainqueur en 1997, 1999 et 2003

Championnat U-20 d’Amérique du Sud
Vainqueur en 1974, 1983, 1985, 1988, 1991, 1992, 
1995, 2001 et 2007

Championnat U-17 d’Amérique du Sud
Vainqueur en 1988, 1991, 1995, 1997, 1999, 2001, 2005 et 2007

Football de clubs

Coupe du Monde des Clubs de la FIFA
Les trois tournois qui ont jusqu’à présent été organisés ont tous été remportés
par des clubs brésiliens :
Corinthians, 2000
São Paulo, 2005
Internacional, 2006

Copa Libertadores
Santos, 1962 et 1963
Cruzeiro, 1976 et 1997
Flamengo, 1981
Grêmio, 1983 et 1995
São Paulo, 1992, 1993 et 2005
Vasco da Gama, 1998
Palmeiras, 1999
Internacional, 2006

Coupe d’Amérique du Sud des vainqueurs de coupe
São Paulo, 1993 et 1994
Grêmio, 1996
Cruzeiro, 1998

Le football brésilien peut également se prévaloir d’excellents résultats en
football féminin (finaliste de la Coupe du Monde Féminine de la FIFA, Chine
2007), en futsal (le Brésil a remporté trois Coupes du Monde de Fustal de la
FIFA) et en beach soccer (vainqueur de la Coupe du Monde de Beach Soccer
de la FIFA, Rio de Janeiro 2006).
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5.04 Engagement du pays

D’après les réunions menées avec le président de la République, différents
ministres du gouvernement, des gouverneurs d’Etats et les maires des villes
hôtes candidates, le groupe d’inspection considère que le Brésil est totalement
engagé dans l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014. Les médias
ont montré un vif intérêt lors de la visite d’inspection et, lors de son arrivée
dans chaque ville visitée, le groupe d’inspection a été témoin de manifestations
de joie spontanée et d’espoir.

5.05 Budget pour l’organisation de la compétition

Le Comité de candidature a préparé le budget préliminaire 

selon une méthode fondée qu’il a été en mesure d’expliquer.

La division des Finances de la FIFA a aidé le groupe d’inspection lors de l’analyse
du budget présenté.

Budget de dépenses pour l’organisation 
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 
et la Coupe des Confédérations de la FIFA 2013

Le Comité de candidature pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014 a soumis
en septembre 2007 un premier budget revu pour la Coupe du Monde de la
FIFA 2014 et la Coupe des Confédérations de la FIFA 2013. Des représentants
du Comité de candidature ont présenté le budget de dépenses préliminaire
pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014 et séparément le total des coûts
budgétés pour la Coupe des Confédérations de la FIFA 2013.

Le Comité de candidature a préparé le budget préliminaire selon une 
méthode fondée qu’il a été en mesure d’expliquer. Le budget remplit ainsi
systématiquement tous les critères de l’Accord d’Organisation (Hosting
Agreement) concernant la réalisation et l’organisation de la compétition finale
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014. Les suppositions sur lesquelles repose
le budget préliminaire ont été bien expliquées et documentées. Le Comité 
de candidature a fourni des informations suffisamment détaillées pour
permettre une analyse approfondie de tous les postes du budget préliminaire
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Les dépenses de la Coupe des Confédérations de la FIFA 2013 ont été 
calculées sous forme de pourcentage par rapport aux dépenses totales de la
Coupe du Monde de la FIFA 2014 sans autre explication. Le COL devra détailler
davantage le budget préliminaire de la Coupe des Confédérations de la 
FIFA 2013.
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5.06 Billetterie

En ce qui concerne le quota de billets prévu et les recettes

prévisionnelles du Comité de candidature, les chiffres 

indiqués en termes de billets mis en vente paraissent 

réalisables aux yeux du groupe d’inspection étant donné 

la capacité d’accueil des sites potentiels.

Le dossier de candidature prouve que le Comité de candidature a compris 
et a accepté les modalités du concept de billetterie envisagé par la FIFA pour
la Coupe du Monde de la FIFA 2014. Il est également clairement indiqué 
que la FIFA doit conserver les droits exclusifs sur les opérations de billetterie
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014, la Coupe des Confédérations de la
FIFA 2013 et de tous les autres événements. 

Le Comité de candidature a précisé les catégories des opérations de billetterie
de la FIFA dans lesquelles le COL aura des responsabilités spécifiques. Ses
obligations seront notamment les suivantes : a) s’assurer au niveau juridique
que la FIFA puisse effectuer les opérations de billetterie et la vente des billets
conformément à sa politique ; b) appliquer les Conditions générales de
Billetterie, notamment en ce qui concerne la protection des données,
l’exclusivité des paiements et l’interdiction d’effectuer des transferts de billets
non autorisés ; c) livrer à temps, sous forme électronique et sur papier, les
schémas CAO et les informations concernant les plans des places ; d) mettre
à disposition des fournisseurs de services de la FIFA suffisamment de place
pour la réalisation des opérations sur site les jours de match et les jours sans
match ; e) appliquer les Conditions générales de Billetterie dans les stades
conformément aux instructions de la FIFA ; f) attribuer à la FIFA tous les droits
de propriété sur les données de billetterie ; et g) prendre en charge tous les
frais de la tribune VIP dont 50% sont réservés à la FIFA pour une utilisation
exclusive.

Le Comité de candidature a correctement présenté la structure organisationnelle
prévue par la FIFA, répartie comme suit : a) la Sous-commission de la Billetterie
de la FIFA, qui sera tenu de superviser la totalité des opérations de billetterie,
et notamment la définition de certaines décisions concernant la stratégie de
billetterie que la Commission d’Organisation de la Coupe du Monde de la FIFA
lui délèguera ; b) MATCH, entreprise désignée par la FIFA qui fournira un
service de billetterie clé-en-main lors des Coupes du Monde de la FIFA 2010
et 2014 et des événements qui y seront liés ; et c) le COL.

Recettes de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 
et de la Coupe des Confédérations de la FIFA 2013

Le Comité de candidature pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014 a fait 
une première estimation des recettes de billetterie : celles-ci s’élèveraient 
à USD 390 millions. Le comité a basé son calcul en prenant comme référence
les prix moyens des billets des précédentes Coupes du Monde de la FIFA. 
Il est également estimé que le nombre total de billets mis en vente serait 
de 3 millions et qu’il conviendrait de prévoir qu’un certain nombre de billets
soient proposés à des prix largement inférieurs afin que les supporters locaux
puissent se permettre d’assister aux matches des deux compétitions. 

D’autres postes de recettes pris en compte concernent les contributions 
de sponsoring et les apports, cependant aucun montant n’a été indiqué pour
ces postes. Aucune contribution de la FIFA n’a non plus été prise en compte
dans les recettes prévisionnelles du Comité de candidature.

Etant donné que la politique de billetterie des deux compétitions doit encore
être définie par la FIFA et que cette dernière détient actuellement tous les droits
des recettes, le financement global du budget préliminaire des dépenses devra
encore faire l’objet de négociations entre la FIFA et le COL.
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En ce qui concerne le quota de billets prévu et les recettes prévisionnelles du
Comité de candidature, les chiffres indiqués en termes de billets mis en vente
paraissent réalisables aux yeux du groupe d’inspection étant donné la capacité
d’accueil des sites potentiels. Toutefois, les recettes escomptées ne pourront
être réalisées pratiquement que si tous les billets sont vendus à des prix bien
plus élevés que ceux pratiqués localement pour des matches de football et
auquel les supporters brésiliens sont habitués. Cela suppose que les supporters
brésiliens se rendent compte de ce que représente la chance unique d’aller
assister à un match de la Coupe du Monde de la FIFA dans leur ville et qu’ils
aillent soutenir les 32 équipes de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 et non
pas uniquement la sélection brésilienne.

La capacité brute d’accueil des dix-huit stades proposés pour 2014 varie entre
40 000 places (stade Verdão à Cuiabá et stade Serra Dourada à Goiânia) 
et 86 100 places (stade Maracanã à Rio de Janeiro). Cette fourchette est
comparable à celle proposée en Afrique du Sud pour 2010 où la capacité brute
varie entre 44 106 places (stade de Rustenburg) et 87 469 places (stade Soccer
City de Johannesburg). Le groupe d’inspection estime qu’une fois que les villes
hôtes auront été sélectionnées et que le calendrier des matches aura été établi,
la capacité brute d’une éventuelle Coupe du Monde de la FIFA 2014 au Brésil
sera équivalente à celle de 2010, la capacité brute de la Coupe du Monde de
la FIFA en Afrique du Sud étant estimée à 3,7 millions de places et le nombre
de billets à mettre en vente dépassant les 3 millions, ce qui rejoint le nombre
envisagé par le Comité de candidature dans ses recettes prévisionnelles.

Selon les plans actuels des dix-huit stades présentés dans le dossier 
de candidature, il apparaît que le nombre de places en tribunes d’honneur
(loges et autres places assorties des meilleurs services possibles) varie
considérablement d’un site à l’autre, allant de 300 places dans le stade 
Rio Branco à 8 914 dans le stade Goiânia. A noter que le stade Maracanã de
Rio de Janeiro et le stade Morumbi de São Paulo comptent parmi les stades
offrant le moins de places en tribunes d’honneur (respectivement 500 et 565).

Dans les stades de Belo Horizonte (5 000), Goiânia (8 914), Natal (7 300),
Recife et Olinda (8 020) – outre le fait que la plupart des places en tribunes
d’honneur sont des loges – se pose le problème de la mise en place des
protocoles de distribution des places de la FIFA et de la proposition d’un 
quota unique et exclusif de loges aux détenteurs de droits d’hospitalité 2014
(comme ce fut le cas en 2006).

Dans les stades où le nombre de loges est largement inférieur à celui que
requiert la FIFA pour satisfaire à ses obligations contractuelles envers les
détenteurs de droits d’hospitalité, des structures temporaires (tentes
d’hospitalité) devront être installées. Cela impliquera qu’un espace suffisant
et des infrastructures nécessaires soient disponibles au sein des périmètres 
de sécurité des sites, ce qui ne paraît pas être toujours le cas. Il conviendra
donc de clarifier certaines questions de logistique, notamment pour des 
sites clés tels que les stades Maracanã et Morumbi, afin de définir la manière
dont les infrastructures existantes pourront être intégrées au mieux dans 
le programme d’hospitalité 2014.

En ce qui concerne les médias, un total de 82 560 billets a été attribué aux
tribunes des médias pour les 64 matches de la compétition, et ce sur la base
du concept de billetterie de 2010. Ce contingent ne prend pas en compte les
nombreuses places condamnées principalement du fait de l’installation des
postes de commentateurs radio et TV. Les postes de commentateurs TV et
radio, les places réservées à la presse équipées de bureaux ainsi que les places
attribuées aux médias dans le dossier de candidature varient considérablement
d’un stade à l’autre et ne correspondent pas aux exigences de 2014. Cela n’est
pas un problème en soi puisque la FIFA s’attend de toute façon à ce que les
stades soient reconfigurés de manière à satisfaire aux exigences spécifiques
des tribunes des médias pour la Coupe du Monde de la FIFA, ce qui implique
la mise à disposition du nombre requis de postes pour les commentateurs radio
et TV, de bureaux de presse, de places d’observateur et de photographes 
à chaque phase de la compétition. Il s’agira en réalité, dans l’idéal, de configurer
les tribunes des médias plutôt par match que par site afin de maximiser 
le nombre de places à mettre en vente à chaque phase de la compétition 
(en supposant que les postes de travail et bureaux des commentateurs soient
installés et démontés sans problème pendant la compétition afin de minimiser
la taille des tribunes des médias (ce qui n’est pas toujours possible étant donné
certaines exigences – par ex. entrée exclusive dans la tribune des médias) 
et les contingents de places pour à ce groupe.
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5.07 Marketing pour la candidature

A la différence de la plupart des candidatures précédentes, le Brésil n’a
manifestement recours à aucun soutien économique sous forme de sponsoring
pour sa candidature. Cette décision est peut-être volontaire et le Comité 
de candidature n’a peut-être pas souhaité chercher de soutien financier auprès
des entreprises brésiliennes. Toutefois, le Comité de candidature semble s’être
assuré du financement de sa candidature par l’association membre candidate.

La compétition dans la course à l’obtention du droit d’organiser la Coupe 
du Monde de la FIFA 2014 est différente en raison de l’absence de concurrents.
Le Comité de candidature a opté pour une stratégie différente et a préféré
s’assurer du soutien et l’approbation du Brésil tout entier.

5.08 Stades au Brésil
(190 millions d’habitants, 18 villes candidates, 18 stades)

Vous trouverez en annexe du présent document la liste
complète de tous les stades.

Selon le groupe d’inspection, le Brésil ne présente en l’état actuel aucun stade
capable d’accueillir les matches de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.
Toutefois, presque tous les projets de travaux de construction et de rénovation
qui ont été présentés au groupe d’inspection sont hautement professionnels.
Les projets de nouveaux stades ou de modernisations sont tous définitifs 
à l’exception du stade Maracanã. Cependant, le groupe d’inspection tient 
à préciser que si l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 est
attribuée au Brésil, la FIFA devra soutenir tous ces projets, notamment ceux
qui concernent les médias, les loges, les zones d’hospitalité, les parkings et les
zones des joueurs. 

Le groupe d’inspection attire l’attention sur le stade Maracanã puisqu’il est
prévu que la ville de Rio de Janeiro organise certains des matches clés de la
Coupe du Monde de la FIFA 2014 dans la mesure où la compétition sera
attribuée au Brésil. Le stade, dans son état actuel, ne remplit les normes requises
pour l’organisation d’un match de Coupe du Monde de la FIFA. Si le stade
Maracanã est finalement choisi comme stade de la Coupe du Monde de la FIFA,
il faudra envisager de le rénover en totalité. 

En ce qui concerne le financement de la construction des stades, qui sera traité
séparément, il convient de noter que les clubs de football, les gouverneurs des
Etats, les maires des villes et autres partenaires privés sont prêts à tout faire
pour répondre aux exigences de la FIFA en termes de construction et de
rénovation des stades. Par ailleurs, la concurrence qui se joue actuellement
entre les dix-huit villes hôtes candidates pour l’accueil de la Coupe du Monde
de la FIFA 2014 – sur lesquelles huit à dix villes au maximum seront finalement
sélectionnées – contribuera à ce que les projets concernant les stades soient
correctement réalisés. 

Etant donné que seuls huit à dix sites hôtes ne seront au final retenus, le groupe
d’inspection a toutes les raisons de croire que la Coupe du Monde de la FIFA
2014 pourra compter sur de bonnes infrastructures et de bons stades. Le
groupe d’inspection considère également que les importants investissements
qui seront réalisés constitueront un héritage considérable pour les générations
futures et pour le développement global du Brésil.
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5.09 Infrastructure pour l’entraînement

Toutes les infrastructures de base sont déjà présentes 

et celles-ci pourront facilement être adaptées aux exigences 

de la Coupe du Monde de la FIFA.

En tant que grande nation de football, le Brésil dispose de plusieurs centres
d’entraînement et stades de football appartenant à des clubs locaux, lesquels
pourraient être désignés comme quartier général des équipes ou utilisés
comme tel. Bien que le groupe d’inspection ne voit en la matière aucun
problème pour les équipes, il conviendra cependant de moderniser et de
rénover certains terrains d’entraînement afin de laisser un héritage durable
aux clubs et aux communes après la Coupe du Monde de la FIFA 2014.
Certaines installations devront être améliorées, notamment en ce qui concerne
la qualité du gazon, les vestiaires et d’éventuelles installations d’éclairage
artificiel. Quoi qu’il en soit, toutes les infrastructures de base sont déjà
présentes et celles-ci pourront facilement être adaptées aux exigences de la
Coupe du Monde de la FIFA.

5.10 Médias

Le football étant le sport et le divertissement le plus 

populaire au Brésil, tous les journaux traitent du football.

Concernant les médias brésiliens, il est à noter qu’il existe 232 journaux qui
traitent du football, le sport et le divertissement le plus populaire au Brésil.
Parmi ces 232 journaux, dix sont basés dans les grandes villes de São Paulo,
Rio de Janeiro et Brasília. Ceux-ci couvrent l’information nationale. Le Brésil
compte quatre autres agences nationales, six magazines, deux chaînes TV et
une station de radio et deux sites Internet qui couvrent le pays tout entier. 

L’Etat de São Paulo compte le plus grand nombre de journaux (51), suivi de
l’Etat du Minas Gerais (27) et de l’Etat de Rio de Janeiro (20). La couverture
médiatique est également importante dans les Etats de Bahia (14 journaux),
du Paraná (17 journaux, plus un site Internet), de Santa Catarina (7 journaux)
et de Rio Grande do Sul (15 journaux). Quant à la radio et à la télévision, 
le Brésil compte 130 chaînes de télévision, 1 365 stations de radio diffusant
sur longues ondes (AM) et 296 sur moyennes ondes (FM) partout dans le pays.

Concernant les besoins médiatiques d’une Coupe du Monde de la FIFA, nous
signalons ici que l’analyse des infrastructures et des installations des médias
repose sur les projets de stades des villes hôtes candidates pour 2014. Parmi
les dix-huit villes hôtes candidates présentées par le Comité de candidature,
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seules quatre nécessitent de tout nouveaux stades : le stade Zagallo (Maceió),
l’Estrela dos Reis Magos (Natal), le stade de Recife-Olinda (Recife) et le 
stade de Bahia (Salvador). Tous les autres stades feront l’objet de travaux 
de modernisation. C’est la seule façon de s’assurer que toutes les exigences 
de la FIFA soient remplies puisque, malgré les travaux de rénovation 
effectuées au cours des dernières années, les stades actuels ne disposent 
pas des infrastructures médiatiques requises et d’autres installations sont
manquantes pour pouvoir accueillir en bonne et due forme un match de la
Coupe du Monde de la FIFA. 

Les projets de nouveaux stades ou de rénovations sont impressionnants.
Presque tous prévoient un vaste espace à l’intérieur et à l’extérieur des stades,
ce qui contribuera à faire en sorte que les infrastructures des médias répondent
à toutes les exigences. Mais il est à noter que tous ces projets dépendent 
de la décision finale qui sera prise en octobre.

A l’exception des stades Baixada à Curitiba (Atlético Paranaense), Orlando
Scarpelli à Florianópolis (Figueirense), Beira Rio à Pôrto Alegre (SC Internacional)
et Morumbi à São Paulo (São Paulo CF), tous les autres stades appartiennent
aux Etats fédéraux desquels ils dépendent. Cela signifie qu’ils sont presque
tous utilisés par deux ou trois clubs locaux, nombre moyen de grands clubs
dans chaque Etat. 

Concernant les installations des médias sur les terrains d’entraînement, il ne
devrait pas y avoir de problèmes puisque la plupart des stades disposent à cet
égard d’un espace suffisamment grand pour recevoir des représentants des
médias. Cependant, ce point devra être réétudié ultérieurement car la plupart
des installations sinon toutes devront être adaptées aux besoins de la Coupe
du Monde de la FIFA.

Vous trouverez en annexe du présent document le rapport détaillé des
installations des médias nécessaires pour l’organisation d’une Coupe du
Monde de la FIFA. Néanmoins, les projets présentés démontrent que le Brésil
sera en mesure de répondre aux exigences des médias pour la Coupe du
Monde de la FIFA 2014.

5.11 Congrès et manifestations

Les villes de São Paulo et de Rio de Janeiro ont été plusieurs fois présentées
au groupe d’inspection, durant son séjour au Brésil, comme étant celles qui
pourraient accueillir respectivement le match d’ouverture et la finale dans 
le cas où l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 serait attribuée
au Brésil. Si la FIFA désignait São Paulo comme ville hôte du match d’ouverture,
elle accueillerait alors aussi selon toutes probabilités le Congrès de la FIFA. São
Paulo est une des plus grandes villes au monde et en tant que telle, elle dispose
de l’espace nécessaire et des infrastructures de transport et d’hôtel suffisants
pour accueillir le Congrès de la FIFA. Le groupe d’inspection a répertorié 
à São Paulo plus de 200 hôtels disposant de plus de 30 000 chambres.
Cependant, il convient de signaler qu’à ce jour, les hôteliers de São Paulo 
se sont engagés à retenir moins de 300 chambres d’hôtel pour la Coupe 
du Monde de la FIFA. Ce chiffre contraste de manière significative avec ceux
d’autres villes hôtes candidates plus petites telles que Campo Grande qui s’est
engagé à réserver 1 600 chambres pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014
dans le cas où elle serait attribuée au Brésil, un chiffe qui démontre son
engagement total.

Parmi les dix-huit villes hôtes candidates, certaines pourraient accueillir 
sans aucun problème le Congrès de la FIFA ; toutefois, étant donné que 
le congrès est traditionnellement associé au match d’ouverture, le nombre 
de sites possibles pour l’accueil du congrès se limitera certainement à deux
villes, voire trois. Il convient donc d’ores et déjà de garantir le nombre 
de chambres nécessaire sur ces sites avant même que le Comité Exécutif 
de la FIFA ne décide ou non d’attribuer au Brésil les droits d’organisation 
de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.
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5.12 Sécurité dans le pays

Le Brésil possède une très grande expérience en matière

d’organisation de grands événements qui lui servira pour 

traiter les problèmes de sécurité.

La sécurité est un problème sur certains sites. Cependant, d’après le groupe
d’inspection, la réalité n’est pas aussi terrible que l’opinion publique veut 
le croire. Certaines capitales d’Etat ont certes un problème de sécurité, mais
cela n’est pas le cas de la plupart des villes hôtes candidates.

Afin de lutter contre la criminalité dans certaines régions du Brésil, le
gouvernement a lancé le 20 août 2007 un plan national reposant sur deux
points principaux : renforcement des effectifs des forces de police et
introduction de programmes sociaux préventifs. Le gouvernement a aussi lancé
une campagne nationale – et investira à cet effet plus de 3,3 milliards de dollars
américains d’ici à 2012 – afin de faire reculer le taux de criminalité dans les
régions du Brésil touchées par ce fléau. Cet impressionnant programme
contribuera à réduire les difficultés que connaissent actuellement certaines
régions du pays.

Concernant l’organisation de la sécurité dans le cas où la Coupe du Monde
de la FIFA 2014 serait attribuée au Brésil, des experts du gouvernement
brésilien ont remis au groupe d’inspection un excellent programme de travail
couvrant avec exhaustivité tous les domaines essentiels, tels que les stades,
les centres des médias et les principaux hôtels, programme qui satisfera sans
aucun doute toutes les exigences de la compétition. Le Brésil possède une très
grande expérience en matière d’organisation de grands événements,
notamment sportifs, qui lui servira pour traiter les problèmes de sécurité.

5.13 Télécommunications

Avec 42,382 millions de téléphones fixes et 105 millions de téléphones
portables, le Brésil se classe actuellement au cinquième rang mondial sur 
le marché des télécommunications, juste derrière la Chine, les Etats-Unis, 
la Russie et l’Inde. 

La privatisation du secteur des télécommunications en 1997 a largement
contribué à son développement et a incité certaines des plus grandes
entreprises du monde à venir s’installer au Brésil. Citons entre autres : Siemens,
Tropico, Alcatel, NEC, Ericsson et les géants des téléphones portables Nokia,
Motorola, LG, Nortel Ericsson.

Plusieurs entreprises de télécommunications internationales, telles que Telecom
Italia, Portugal Telecom, America Movil, sont très compétitives : elles tirent sans
cesse les coûts vers le bas et incitent les opérateurs à améliorer leurs services. 

Le Brésil compte 30 millions d’ordinateurs, dont 7,5 millions de stations de
travail. Selon l’Institut Brésilien de Géographie et de Statistiques (IBGE), le Brésil
recensait en 2005 32,1 millions d’internautes. 

L’accès à Internet se fait essentiellement via l’ADSL, qui emprunte les
traditionnelles lignes téléphoniques. Dans les grandes agglomérations, les
opérateurs de réseau câblé et de réseau sans fil offrent également leurs services.

Le Brésil compte plus de 130 chaînes de télévision, 1 365 stations de radio
émettant en AM et 296 en FM. Même la télévision à péage recense désormais
4,7 millions d’abonnés. 

De plus, selon de récentes statistiques, près de 26 millions de personnes
utilisent régulièrement Internet au Brésil. Un sondage réalisé par Ibope/Net
Ratings International en avril 2007 montre que le Brésil continue d’être le pays
où la moyenne de temps passé sur Internet est la plus élevée avec 21 heures
et 44 minutes par mois. 

Le Brésil dispose d’une technologie moderne et de très haute qualité, qui
permettra d’assister les nombreux représentants des médias durant la Coupe
du Monde de la FIFA 2014. Les technologies du numérique et de la fibre optique
seront essentielles pour la communication avec toutes les villes hôtes candidates. 

Tous les projets de stades semblent répondre aux exigences de l’organisation
d’un événement de l’envergure de la Coupe du Monde de la FIFA. 
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5.14 Transports

Le groupe d’inspection a étudié les informations fournies dans

le dossier de candidature et au cours des présentations faites

par les villes hôtes candidates lors de l’inspection. Il s’est

également assuré par ailleurs de la conformité des informations

et a vérifié la viabilité de la logistique des transports dans le cas

d’une Coupe du Monde de la FIFA 2014 au Brésil.

Après avoir étudié en toute objectivité ces informations détaillées, le groupe
d’inspection a conclu que les infrastructures de transport aérien et terrestre
permettraient au Brésil d’accueillir avec brio la Coupe du Monde de la FIFA
2014. Vous trouverez ci-après un résumé des informations illustrant cette
conclusion.

Les dix-huit villes hôtes candidates disposent de « bons » aéroports. Ce point
est particulièrement important étant donné que ces villes ne disposent pas
toutes du nombre de chambres d’hôtel nécessaire ni de la qualité requise pour
accueillir tous les visiteurs qui souhaiteraient assister à des matches notamment
s’ils sont joués à guichets fermés. Certains matches de groupes pourraient
attirer dans certaines villes hôtes un nombre de supporters et de membres du
personnel de la Coupe du Monde qui pourrait rapidement dépasser le nombre
total de chambres réservées dans les villes hôtes concernées voire dans 
un rayon situé à distance raisonnable en train ou en voiture. Par conséquent,
le groupe d’inspection a décidé d’étudier la possibilité d’organiser le transport
par avion des supporters et du personnel de la Coupe du Monde de la FIFA
sur les sites hôtes et notamment dans les villes hôtes où le nombre de
chambres est plus réduit.

A la suite des visites d’inspection, des enquêtes ont été réalisées sur tous 
les aéroports des villes hôtes candidates afin d’établir un état des lieux. 
Au moment de la mise sous presse de ce rapport, aucune analyse complète
n’était encore disponible. Toutefois, d’après les premiers résultats, le groupe
d’inspection peut affirmer en toute confiance que les infrastructures
aéroportuaires seraient en mesure de gérer les nombreux passagers qui feraient
un aller-retour dans la même journée pour se rendre aux matches.

D’après ses études, le groupe d’inspection a conclu que le Brésil disposait de
l’infrastructure nécessaire en termes de transport aérien pour gérer le nombre
prévisionnel de visiteurs venus du monde entier qui souhaiteraient se rendre
d’un site à l’autre pour assister aux matches. Etant donné les grandes distances
qui séparent les différentes villes hôtes candidates et si l’on prend en compte
le fait que le plus souvent, les visiteurs internationaux souhaitent suivre 
leur équipe et que dans le cas de certaines villes hôtes qui ne disposent pas
de suffisamment de chambres d’hôtel, il faudra se rabattre sur d’autres villes,
les infrastructures du transport aérien représentent au Brésil un élément 
clé et un atout dans la candidature de ce pays. 

Concernant les transports urbains, la candidature du Brésil présente
suffisamment de villes hôtes candidates disposant de bonnes infrastructures
en matière de transports urbains pour accueillir le nombre escompté de
spectateurs se rendant aux matches. Seules quelques villes hôtes candidates
pourraient cependant avoir des problèmes à gérer un événement de l’ampleur
d’un match de Coupe du Monde de la FIFA. Etant donné les grandes distances
qui séparent certaines petites villes hôtes candidates d’autres villes hôtes plus
grandes, il sera difficile de garnir les flottes de véhicules existantes. Toutefois,
la candidature du Brésil compte suffisamment de villes hôtes candidates
présentant des infrastructures de transports urbains de qualité. 

Quant au transport ferroviaire, autre que les transports urbains et la liaison 
à grande vitesse qui reliera Rio et São Paulo en moins de deux heures, il ne
devrait pas jouer un grand rôle lors de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Pour de plus amples informations sur les transports, veuillez vous reporter 
aux informations générales concernant ce sujet, présentées en annexe du
présent document.
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5.15 Hébergement

En termes d’hébergement, le Brésil est en mesure 

d’accueillir la Coupe du Monde de la FIFA 2014. Toutefois, 

le COL, les gouvernements des Etats, les municipalités,

les professionnels de l’hôtellerie et tous les autres acteurs

impliqués devront soutenir la FIFA afin de combler l’écart 

qui subsiste actuellement…

Conformément à l’Accord de Candidature, la garantie de la mise à disposition
d’un nombre suffisant de chambres d’hôtel adéquates dans le pays hôte d’une
Coupe du Monde de la FIFA, avant même l’annonce du pays hôte, est pour 
la FIFA une des premières priorités. L’association candidate est donc tenue 
de coopérer entièrement avec la FIFA, le groupe d’inspection et le Comité 
de candidature pour ce qui est de la sélection et la mise à disposition des
hôtels officiels.

Pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014, la FIFA a estimé à un minimum 
de 55 000 chambres d’hôtel le nombre d’hébergements nécessaires qui
devront être répartis sur toutes les villes hôtes. La mise à disposition de ces
chambres d’hôtel, qui devront répondre à un standard approprié et devront
être proposées à des prix raisonnables, devra être garantie dans l’Accord
d’Hébergement (« Hotel Agreement ») de la Coupe du Monde de la FIFA. Ces
55 000 chambres d’hôtel correspondent à peu près à 1,5 millions de nuitées
sur toute la compétition. Pour la FIFA, ce chiffre est un minimum requis afin 
de satisfaire aux exigences d’hébergement et d’espace de travail pour : (a) la
délégation de la FIFA ; (b) le COL, les associations membres participantes 
et leurs équipes ; (c) les officiels de match ; (d) les affiliés commerciaux ; (e) les
médias ; (f) les détenteurs de droits d’hospitalité ; (g) MATCH ; et (h) les tours
opérateurs autorisés dans le cas où la FIFA déciderait de mettre en place un
programme de tour opérateur officiel. L’Accord d’Hébergement permet 
de négocier des prix équitables et des conditions raisonnables ; il facilite
également la gestion et la supervision centrale, aux conditions de la Coupe
du Monde de la FIFA, de l’énorme contingent de chambres d’hôtel.

L’Accord d’Hébergement est un contrat type fourni par la FIFA à l’association
membre candidate afin de garantir que soient réservées les nuits d’hôtel
nécessaires durant toute la période de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.
Ce contrat est conclu entre d’un côté l’association membre candidate, la FIFA
ou MATCH, et le propriétaire/opérateur de l’hôtel de l’autre.

Le groupe d’inspection a fait indépendamment vérifier au niveau juridique 
la validité et la possibilité d’appliquer l’Accord d’Hébergement au Brésil et
confirme que l’Accord d’Hébergement dûment rempli est valable et applicable
au Brésil.

Si l’organisation de la Coupe du Monde de la FIFA 2014 est attribuée au Brésil,
Rio de Janeiro et São Paulo seront très probablement choisies pour accueillir
les points stratégiques suivants de la compétition tels que stipulés dans les
exigences d’hébergement : (a) le quartier général de la Coupe du Monde 
de la FIFA (quartier général opérationnel de la délégation de la FIFA) ou un
hôtel de la FIFA choisi sur un site hôte ; (b) le quartier général des arbitres ; 
(c) le Centre International de Diffusion de la compétition (IBC) ; et (d) le Centre
International des Médias principal de la compétition (IMC). A noter à cet égard
que São Paulo et Rio de Janeiro disposent d’un nombre suffisant de chambres
d’hôtel même si le groupe d’inspection souhaite rappeler que le nombre de
chambres garanti dans l’Accord d’Hébergement est insuffisant, notamment
pour São Paulo.

Chaque ville hôte candidate doit disposer, ou doit être située à distance
raisonnable, d’une infrastructure hôtelière de qualité et comprenant un
nombre d’hébergements pour satisfaire aux principales exigences de mise 
à disposition suivantes : (a) un hôtel de la FIFA sur chaque site (mettant 
à disposition de la délégation de la FIFA des bureaux et des chambres durant
toute la période de la compétition) ; (b) deux hôtels des équipes sur site 
(« VSTH ») définis par ville hôte candidate ; (c) des hôtels des médias ; (d) des
hôtels désignés pour les affiliés commerciaux ; (e) un/des hôtel(s) désigné(s)
pour les détenteurs de droits d’hospitalité ; et (f) des hôtels de catégories
différentes pour héberger les spectateurs venus d’ailleurs et passant la nuit
sur un site. A cet égard, le groupe d’inspection estime qu’au vu des besoins,
au moins quatre villes hôtes candidates sur dix-huit rencontreront de grandes
difficultés dans l’organisation des matches de la Coupe du Monde de la FIFA
au niveau requis, et ce malgré l’enthousiasme et l’engagement irréprochable
des habitants, des municipalités et du gouvernement des Etats concernés.

Le souhait étant de proposer aux associations membres participantes
suffisamment d’options, il apparaît par ailleurs nécessaire de garantir la mise
à disposition potentielle de 60 quartiers généraux adéquats pour les équipes
qui pourront les utiliser pendant toute la compétition. Selon le groupe
d’inspection, cela devrait être faisable étant donné l’incroyable capacité 
du Brésil en matière d’infrastructures hôtelières.
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La FIFA demande au COL, à l’association des hôtels du Brésil, à l’association
brésilienne de tourisme ainsi qu’aux autorités de garantir leur soutien total 
à MATCH (fournisseur d’hébergement) et leur disposition à coopérer avec 
ce dernier. A cet égard, l’association membre candidate a garanti le soutien
de l’ABIH (association des hôtels du Brésil), du FB&CVB (Fédération brésilienne
des bureaux pour conventions et visiteurs), de Resorts Brazil, du FOHB (forum
des opérateurs hôteliers du Brésil) et d’autres associations d’hébergement.
MATCH a alors invité les branches hôtelières de toutes les villes hôtes candidates
à divers séminaires et manifestations. Cette initiative a déjà permis de garantir
un nombre de chambres d’hôtels comparable à ceux qui avaient été garantis
par les Comités de candidature des Coupes du Monde de la FIFA 2006 et 2010.
Mais il n’en reste pas moins que des écarts considérables subsistent entre les
villes, comme déjà mentionné dans le présent rapport : São Paulo représente
notamment pour l’heure un problème car seul un faible nombre de chambres
d’hôtel a été garanti. 

La candidature officielle, l’Accord d’Organisation et tous les Accords
d’Hébergement conclus devaient être présentés à la FIFA avant le 31 juillet
2007. Cependant, à cette échéance, le dossier ne présentait aucun Accord
d’Hébergement. Il a donc été demandé à MATCH d’établir un rapport
intermédiaire, qui fait partie du dossier de candidature.

Les informations fournies par le Comité de candidature dans le dossier 
de candidature et par les représentants des villes hôtes candidates à la suite 
du rapport intermédiaire de MATCH sont détaillées et sont considérées comme
fiables par le groupe d’inspection qui les a étudiées de manière approfondie.
Par ailleurs, afin de rédiger le présent rapport en toute objectivité, le groupe
d’inspection a tenté d’établir le nombre exact d’hôtels et de chambres d’hôtel
garanti conformément à l’Accord de Candidature et à l’Accord d’Organisation
afin de pouvoir constater une éventuelle évolution depuis juillet 2007. D’après
le groupe d’inspection, plus de 23 000 chambres d’hôtel ont déjà été garanties.

En termes d’hébergement, le Brésil est en mesure d’accueillir la Coupe 
du Monde de la FIFA 2014. Toutefois, le COL, les gouvernements des Etats,
les municipalités, les professionnels de l’hôtellerie et tous les autres acteurs
impliqués devront soutenir la FIFA et MATCH afin de combler l’écart qui
subsiste actuellement entre le besoin minimum de 55 000 de chambres d’hôtel
et le nombre de chambres d’hôtel actuellement garanti, un point qui concerne
notamment les deux villes hôtes candidates clés, São Paulo et Rio de Janeiro,
où le nombre de chambres garanti est largement inférieur au nombre requis.

5.16 Services médicaux

Grâce à l’important soutien qui sera déployé par plusieurs

centres hospitaliers privés et publics, dotés des technologies 

les plus modernes, les acteurs de la Coupe du Monde 

de la FIFA pourront compter sur les meilleurs soins possibles.

Les hôpitaux brésiliens sont aujourd’hui une référence internationale dans 
de nombreux domaines importants de la médicine. Le Brésil n’aura donc à cet
égard aucun problème à répondre aux strictes exigences de la FIFA pendant
toute la durée de la Coupe du Monde de la FIFA 2014.

Les dix-huit villes hôtes candidates disposent toutes d’un large réseau
hospitalier et certains des plus importants hôpitaux du Brésil se situent 
à proximité des stades. Le groupe d’inspection porte une attention toute
particulière à l’hôpital Albert Einstein de São Paulo, renommé en Amérique
latine et dans le monde entier. Cet établissement est un grand hôpital
généraliste proposant également des soins hautement spécialisés. Il a été 
le premier hôpital hors des Etats-Unis à être accrédité par la Commission
conjointe des accréditations internationales (Joint Commission of International
Accreditation), une organisation dont le siège est à Chicago (Etats-Unis) et qui
travaille avec plus de soixante pays.

Grâce à l’important soutien qui sera déployé par plusieurs centres hospitaliers
privés et publics, dotés des technologies les plus modernes, la famille de la
FIFA, les équipes des associations membres participantes et le public en général
pourront compter sur les meilleurs soins possibles.
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Annexes6

Coûts de construction des stades

Les travaux de construction et de rénovation des stades de la Coupe du Monde
de la FIFA 2014 devront en premier lieu être financés grâce à des concessions
à long terme, voire des partenariats à la fois privés et publics (PPP). L’objectif
est de construire des stades modernes qui répondront aux exigences de 
la FIFA. Les fonds publics serviront à financer les infrastructures de base,
notamment en ce qui concerne la sécurité, les aéroports, les routes et les
hôpitaux. Seules quelques villes hôtes candidates ont précisé au groupe
d’inspection le montant des fonds publics qui seront investis dans les
infrastructures.

Dix-huit villes ont été identifiées comme villes hôtes potentielles. Certaines
seront éliminés dans le cadre de la procédure de sélection lors de laquelle 
les engagements financiers garantis par chaque ville hôte candidate
seront examinés.

La CBF estime actuellement à USD 1,1 milliard les investissements garantis
pour la construction et/ou la rénovation des stades. Mais ce chiffre pourra
largement différer après la sélection définitive des villes qui accueilleront 
la Coupe du Monde de la FIFA.

Selon le groupe d’inspection, il est important que les experts de la FIFA veillent
au cours de la procédure de sélection à ce qu’un financement adéquat 
soit garanti jusqu’au choix définitif des villes hôtes, des stades ou sites 
de construction de stades potentiels et d’infrastructures.

Informations générales sur les
stades
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Fortaleza
Nombre d’habitants 2,4 millions
Stade Castelão
Capacité prévue 60 000
Etat Construit en 1973, 

rénové en 1980 et 2000

Recife
Nombre d’habitants 1,5 millions
Stade Recife-Olinda 
Capacité prévue 45 500
Etat A reconstruire 

(fin des travaux en 2011)

Salvador
Nombre d’habitants 2,7 millions
Stade Bahia
Capacité prévue 44 100
Etat A construire 

(fin des travaux en 2011)

Maceió
Nombre d’habitants 922 000
Stade Zagallo 
Capacité prévue 45 337
Etat A reconstruire 

(fin des travaux en 2011)

Natal
Nombre d’habitants 750 000
Stade Estrela Dos Reis Magos
Capacité prévue 65 100
Etat A reconstruire 

(fin des travaux en 2011)

Florianópolis
Nombre d’habitants 410 000 
Stade Orlando Scarpelli
Capacité prévue 41 700
Etat Construit en 1978, à rénover entièrement

(fin des travaux en 2010)

Curitiba
Nombre d’habitants 1,8 millions
Stade Kyocera (stade de Baixada)
Capacité prévue 41 375
Etat Construit en 1999, actuellement 

en cours de rénovation

Cuiabá
Nombre d’habitants 545 000
Stade Verdão
Capacité prévue 40 000
Etat Construit en 1974, à rénover entièrement

(fin des travaux en 2012)

Campo Grande
Nombre d’habitants 770 000
Stade Morenão
Capacité prévue 44 355
Etat Construit en 1971, 

à rénover entièrement

Goiânia
Nombre d’habitants 1,225 millions
Stade Serra Dourada
Capacité prévue 40 000
Etat Construit en 1975, rénové en 2005, 

nouvelle rénovation prévue pour
répondre aux exigences

Manaus
Nombre d’habitants 1,65 millions
Stade Vivaldão
Capacité prévue 40 550
Etat Construit en 1970, 

à rénover entièrement

Rio Branco
Nombre d’habitants 310 000
Stade Forest
Capacité prévue 41 264
Etat Inauguré en 2006, rénovation prévue pour

accroître notamment sa capacité d’accueil

Belém
Nombre d’habitants 2,1 millions (agglomération comprise)
Stade Mangueirão
Capacité prévue 43 788
Etat Construit en 1971, rénové en 2005,

nouvelle rénovation prévue pour
répondre aux exigences

Brasília
Nombre d’habitants 2,4 millions
Stade Mane Garrincha
Capacité prévue 76 232
Etat Construit en 1974, à rénover entièrement

(fin des travaux en 2010)

Belo Horizonte
Nombre d’habitants 2,45 millions
Stade Mineirão
Capacité prévue 74 300
Etat Construit en 1965, à rénover entièrement

(fin des travaux en 2010)

São Paulo
Nombre d’habitants 11 millions
Stade Morumbi
Capacité prévue 66 952
Etat Construit en 1960, 

à rénover entièrement

Pôrto Alegre
Nombre d’habitants 1,45 millions
Stade Beira Rio
Capacité prévue 60 000
Etat Construit en 1969, à rénover entièrement 

(fin des travaux en 2012)

Rio de Janeiro
Nombre d’habitants 6,15 millions
Stade Maracanã
Capacité prévue 86 100
Etat Construit en 1950, rénovation prévue
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Informations générales sur les transports
Aéroports

Villes hôtes candidates Noms des aéroports/Longueur (L) et largeur (l) des pistes (en pieds)

Belém Julio Cesar (SBJC). L : 4 921 ; l : 98.

Val De Case International (SBBE). L : 9 180 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 12 km du centre-ville de Bélem.

Belo Horizonte Lagoa Santa Air force Base (SBLS). L : 6 031 ; l : 98. Vols commerciaux généralement 
non autorisés.

Pampulha (SBBH). L : 8 333 ; l : 148. Vols intérieurs, vols de nuit autorisés ; 
aéroport situé à 8 km du centre-ville de Belo Horizonte. 

Tancredo Neves connu également sous le nom de Confins (SBCF). L : 9 843 ; l : 148. Vols
internationaux, vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 45 km du centre-ville de Belo Horizonte.

Carlos Prates (SNCH). L : 3 035 ; l : 59.

Brasília J Kubitschek International (SBBR). L : 10 500 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 11 km du centre-ville de Brasília. 

Campo Grande Campo Grande International (SBCG). L : 8 541 ; l : 141. Vols internationaux et intérieurs, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 4 km du centre-ville de Campo Grande.

Estancia Santa Maria (SSKG). L : 3 652 ; l : 75.

Teruel Ipanema Est (SSIE). L : 4 921; l : 98.

Cuiabá Marechal Rondon (SBCY). L : 7 546 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 8 km du centre-ville de Cuiabá.

Curitiba Bacacheri (SBBI). L : 4 560 ; l : 98.

Marechal Pena (SBCT). L : 7 267 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 15 km du centre-ville de Curitiba.

Florianópolis Hercilio Luz (SBFL). L : 7 726 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 12 km du centre-ville de Florianópolis.

Fortaleza Pinto Martins International (SBFZ). L : 8 350 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 6 km du centre-ville de Fortaleza.

Goiânia Adrom Nacle De Aviaca (SWNV). L : 3 730 ; l : 75.

Santa Genoveva (SBGO). L : 8 202 ; l : 148. Vols intérieurs, vols de nuit autorisés ; 
aéroport situé à 8 km du centre-ville de Goiânia.

Maceió Campo Dos Palmarès (SBMO). L : 7 218 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 19 km du centre-ville de Maceió.

Manaus Eduardo Gomes International (SBEG). L : 8 858 ; l : 148. Vols internationaux et intérieurs, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 9 km du centre-ville de Manaus.

Villes hôtes candidates Noms des aéroports/Longueur (L) et largeur (l) des pistes (en pieds)

Manaus Ponta Pelada Air force Base (SBMN). L : 7 605 ; l : 148. 
Vols commerciaux généralement non autorisés.

Natal Augusto Severo (SBNT). L : 8 531 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 18 km du centre-ville de Natal.

Pôrto Alegre Canoas Air force Base (Canoas Air force Base ). L : 9 026 ; l : 145. 
Vols commerciaux généralement non autorisés.
http://www.the-airport-guide.com/airport_print.php?airports_id=7938

Salagado Filho (SBPA). L : 7 443 ; l : 140. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 10 km du centre-ville de Pôrto Alegre. 
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=226

Recife Recife Guararapes (SBRF). L : 9 846 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 11 km du centre-ville de Recife et à 15 km d’Olinda.

Rio Branco Presidente Medici (SBRB). L : 7 080 ; l : 148. Vols intérieurs et internationaux, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 18 km du centre-ville de Rio Branco.

Rio de Janeiro Afonsos Air Force Base (SBAF). L : 6 562 ; l : 171.
http://www.the-airport-guide.com/airport.php?airports_id=7908

Jacarepagua (SBJR). L : 2 900 ; largeur à communiquer.
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=214

Santos Dumont (SBRJ). L : 4 341 ; l : 138. Vols intérieurs, vols de nuit autorisés ; 
aéroport situé à 8 km du centre-ville de Rio de Janeiro.
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=212

Rio De Janeiro International (SBGL). L : 13 123 ; l : 148. Vols internationaux et intérieurs, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 18 km du centre-ville de Rio de Janeiro. 
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=213

Salvador International de Salvador (SBEG). L : 9 859 ; l : 148. Vols internationaux et intérieurs, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 30 km du centre-ville de Salvador.

São Paulo Campo De Marte (SBMT). L : 5 250 ; l :148.
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=218

Congonhas International (SBSP). L : 6 365 ; l : 161. Vols intérieurs, 
vols de nuit non autorisés ; aéroport situé à 8 km du centre-ville de São Paulo.
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=219

Guarulhos International (SBGR). L : 12 140 ; l : 148. Vols internationaux et intérieurs, 
vols de nuit autorisés ; aéroport situé à 25 km du centre-ville de São Paulo.
http://www.infraero.gov.br/usa/aero_prev_home.php?ai=217

N. B. : Un Boeing 747 à réservoirs pleins et transportant un maximum de passagers nécessite entre 2 500 et 3 000 mètres (de 8 000 à 10 000 pieds)
pour atterrir. L’aéroport doit également disposer d’un matériel de protection incendie suffisant, d’une force portante suffisante (PCN)
et d’infrastructures adéquates (escaliers et terminaux) pour gérer ce type d’avion. Il se peut que les aéroports de Cuiabá, Curitiba,
Florianópolis, Maceió et Rio Branco ne soient pas en mesure d’accueillir des Boeing 747 mais des 757 (220 à 230 passagers) et des
767 (260 à 280 passagers). Le manque d’escaliers et de passerelles d’embarquement ou de débarquement dans les terminaux peut
limiter les types d’avion que peuvent recevoir les aéroports à ceux qui possèdent des escaliers intégrés.
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Informations générales sur les transports
Transports urbains

Villes hôtes proposées Transports urbains

Belém Les transports publics se composent essentiellement de bus et de minibus proposés à des prix
abordables, qui desservent la majeure partie de la ville et de l’agglomération, et de taxis. Il est
prévu de faciliter l’accès au stade Mangueirão en améliorant l’infrastructure routière ainsi que 
la gestion et le contrôle de la circulation. Le stade dispose – à distance raisonnable – d’un grand
parking (6 000 places).

Belo Horizonte Les transports publics se composent essentiellement d’un réseau de tramways (qu’il est prévu
d’élargir) et d’un réseau de bus proposés à des prix abordables. Des taxis empruntant les
mêmes itinéraires que les bus sont également disponibles. Il est prévu de faciliter l’accès au
stade Mineirão en améliorant l’infrastructure routière, la gestion et le contrôle de la circulation. 
Le stade dispose d’une grande zone de parking (7 000 places) à une distance raisonnable.

Brasília Les transports publics se composent essentiellement d’un réseau de métro et de bus. Des taxis
circulent également. Il est prévu d’améliorer l’accès au stade Mane Garrincha. Le stade dispose
dans un rayon de 1,5 km d’une grande zone de parking (16 000 places).

Campo Grande* Les transports publics se composent essentiellement de bus à des prix abordables et de minibus
confortables. Des moto-taxis circulent également. Le stade dispose dans un rayon de 2 km
d’une grande zone de parking (9 700 places).

Cuiabá* Les transports publics se composent essentiellement de bus, minibus et taxis à prix abordables.
Il est prévu de faciliter l’accès au stade Verdão en améliorant l’infrastructure routière. Les places
de parking sont limitées (700 places dans un rayon de 500 m).

Curitiba Les transports publics se composent d’un réseau de bus à prix abordable comprenant plus 
de 1 800 véhicules et d’une flotte de 2 300 taxis. Il est prévu de faciliter l’accès au stade Arena 
de Baixada en améliorant l’infrastructure routière, la gestion et le contrôle de la circulation. 
Les places de parking sont nombreuses dans un rayon de 2 km (8 000 places).

Florianópolis* Les transports publics se composent essentiellement de bus et de minibus à prix abordables. 
Le stade dispose d’une grande zone de parking dans un rayon de 2 km.

Fortaleza Les transports publics se composent essentiellement d’un réseau ferroviaire qui relie les trois
grandes villes de l’agglomération de Fortaleza. Les treize municipalités de la région sont desservies
par un réseau de bus à prix abordables. Des taxis circulent également. Il est prévu de faciliter
l’accès au stade Castelão, lequel dispose d’une grande zone de parking dans un rayon de 
500 m (4 000 places – un projet prévoit de faire passer le nombre de places à 7 000 places).

Goiânia Les transports publics se composent essentiellement de l’Anhanguera Axle, service de bus
proposé à un prix abordable comprenant plus de 1 300 véhicules circulant sur 252 voies 
de bus. Des taxis circulent également. Il est prévu de faciliter l’accès au stade Serra Dourada, 
lequel dispose d’une grande zone de parking pouvant accueillir 10 000 véhicules.

Maceió* Les transports publics se composent essentiellement de bus à prix abordables. Il est prévu
d’améliorer l’infrastructure des transports de Maceió en mettant en place un train léger 
sur rail (TLR) et un train touristique.

Manaus Les transports publics se composent essentiellement de bus à prix abordables, de bus 
spéciaux, de bus à étage, de minibus et de taxis desservant la ville et toute l’agglomération. 
Il est prévu de faciliter l’accès au stade Vivaldão Lima en construisant un tramway 
et en améliorant l’infrastructure routière, la gestion et le contrôle de la circulation. 
Le stade dispose d’une grande zone de parking (9 000 places) à une distance raisonnable.

Villes hôtes proposées Transports urbains

Natal* Les transports publics se composent essentiellement de bus et de taxis à prix abordables.

Pôrto Alegre Les transports publics se composent essentiellement d’un réseau de métro reliant 
Pôrto Alegre à d’autres villes situées dans l’agglomération, laquelle est également desservie
par des bus et des minibus spéciaux circulant régulièrement et à des prix abordables. 
De nombreux taxis circulent aussi. Il est prévu de mettre en place une liaison rapide en bus.
Le stade dispose d’une grande zone de parking à proximité (6 000 places – un projet 
prévoit de faire passer le nombre de places à 10 000).

Recife Les transports publics se composent essentiellement d’un métro et d’un large réseau 
de bus (bus traditionnels et bus à étage, mini- et microbus). Des taxis circulent également. 
Il est prévu de faciliter l’accès au stade Recife-Olinda en améliorant l’infrastructure routière,
la gestion et le contrôle de la circulation. Le stade dispose d’une grande zone de parking 
à une distance raisonnable (11 000 places).

Rio Branco* Les transports publics se composent essentiellement de bus et de taxis à prix abordables. 
Le stade dispose à proximité de 10 000 places de parking.

Rio de Janeiro Les transports publics se composent essentiellement d’un large réseau ferroviaire comprenant
une station au stade Maracanã et d’un train de banlieue qui s’arrête aussi au stade. 
Le réseau de bus de la ville comprend 8 000 bus, 10 000 mini-vans et 300 minibus de luxe
pour les touristes. De nombreux taxis circulent également. Il est prévu d’étendre le métro 
et de mettre en place un train léger sur rail (TLR). Le stade dispose à proximité d’une grande
zone de parking (6 000 places – un projet prévoit de faire passer le nombre de places 
à 10 000). La construction du train à grande vitesse qui reliera Rio et São Paulo en moins 
de deux heures constituera un développement important.

Salvador D’ici à 2008, les transports publics se composeront d’une ligne de métro qui sera reliée 
au large réseau de transports urbains de la ville composés de bus traditionnels, de bus 
de luxe, de minibus, de trains et de bateaux. Il est prévu d’étendre le métro et de rajouter
une deuxième ligne. Il est prévu de construire une grande zone de parking à proximité 
du stade (7 000 places).

São Paulo Les transports publics se composent essentiellement d’un grand réseau de métro et de trains
de banlieue auquel s’ajoutent 15 000 bus et 30 000 taxis. La construction du train à grande
vitesse qui reliera Rio et São Paulo en moins de deux heures constituera un développement
important.

* Ces villes ne disposent actuellement pas de la capacité nécessaire pour être sélectionnée comme ville hôte.
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Studios et interviews d’après-match
Les infrastructures destinées aux activités d’après-match ne sont pas spécifiquement
mentionnées dans les projets des stades. Ils présentent tous cependant plus de cinq
ou six salles à côté des vestiaires, suffisamment spacieuses pour être utilisées comme
studios de télévision. 

A l’inverse, les projets prévoient clairement des espaces réservés aux interviews
flash. Cependant, comme pour la zone mixte, ces espaces réservées aux interviews
flash ne font généralement pas partie du concept médiatique proposé dans les stades
de football au Brésil. En plus de leur bon emplacement, ces zones disposent de l’espace
nécessaire.

Salle de conférence de presse
L’emplacement généralement prévu pour les salles de conférence de presse – à savoir
à côté des vestiaires des équipes et de la zone mixte – est idéal. D’après les projets, 
ces emplacements disposeraient d’un espace suffisant pour accueillir au moins 
150 journalistes assis, des plates-formes pour caméras et plus de trois cabines
d’interprétation.

Centres des médias installés dans les stades (SMC)
Les surfaces proposées par les stades pour les SMC varient de 150 m2 (Pôrto Alegre) 
à 7 500 m2 (Rio Branco). Le stade de Brasília met à disposition 4 000 m2 et le stade 
de Bélem 2 700 m2. Certains de ces centres proposés, comme celui du stade Maracanã
(Rio de Janeiro) qui n’offre que 300 m2 ou celui du stade Morumbi (São Paulo) qui 
ne précise pas la surface, devront être réexaminés. Le problème de place pourra
cependant être résolu et, lors de sa visite, le groupe d’inspection a convenu que 
la surface mise à disposition sera augmentée autant que nécessaire.

Les SMC sont tous situés à l’intérieur du périmètre du stade. Certains sont même situés
dans le stade lui-même et à proximité de la tribune principale des médias. Ils sont
équipés des installations requises : postes de travail comprenant bureaux et chaises,
prises électriques, branchements pour ordinateurs, téléphone et connexion Internet
haut débit, téléphones publics, zones de télécommunication dotées de cabines 
de téléphone séparées et de fax, infrastructures médicales, toilettes, air conditionné,
salle de stockage, etc.

Tribune des médias
En termes d’installations pour les médias, toutes les exigences sont plus que satisfaites.
Seules les villes de Fortaleza, Recife, Belo Horizonte et Rio de Janeiro font exception
mais, pour ces villes, les responsables de projet pensent que les infrastructures des
médias pourront être adaptées. Seul l’emplacement de la tribune des médias dans le
stade Mineirão (Belo Horizonte) devra être repensé puisque celle-ci n’est apparemment
pas placée au niveau de la ligne médiane, comme c’est généralement le cas. Elle dispose
tout de même d’environ 3 000 places pour la presse, réparties sur deux niveaux. En
général, le nombre de places réservées aux médias dans les stades dépasse les 
600 places requises pour les matches de groupes. 

En ce qui concerne le stade Maracanã, aucune information sur le nombre de places
réservées à la presse n’est actuellement disponible. De manière générale, les stades
réservent actuellement à la presse entre 600 à 3 500 places (stade de Bahia). Le stade
Morumbi (São Paulo) compte 2 002 places réservées à la presse. Ces places, en quantité
suffisante, sont généralement bien équipées : elles sont notamment dotées de bureaux,
d’une connexion Internet sans fil et d’une prise téléphonique. Toutes les tribunes médias
sont équipées de bars, et d’un service traiteur et de restaurants.

Terrain/photographes
Tous les projets répondent aux exigences nécessaires pour accueillir plus de 
200 photographes. La plupart des stades qui devront faire l’objet de travaux 
de rénovation ou de reconstruction conserveront leur structure actuelle. Ainsi, dans 
la plupart des cas, les stades proposent un large emplacement entre les tribunes et le
terrain. Quoi qu’il en soit, de nombreux stades incluent dans leur projet de construction
une piste d’athlétisme autour du terrain.

Zone mixte (ZM)
En ce qui concerne la zone mixte, seuls deux stades sur dix-huit répondent actuellement
au besoin d’un espace de 600 m2 : le stade Estrela dos Reis Magos à Natal qui offre 
un espace de 900 m2 et le stade Forest Arena à Rio Branco qui met à disposition une
très grande surface de 2 700 m2. A noter que le concept de zone mixte est totalement
nouveau pour tous les stades, ce qui est surprenant pour ce pays quintuple champion
du monde. Toutefois, les zones mixtes prévues dans tous les nouveaux projets sont
toutes idéalement situées, à savoir sur le chemin qui mène des vestiaires aux bus des
équipes.

D’après les plans, il apparaît possible d’agrandir l’espace de la zone mixte grâce à de
nombreuses autres pièces disponibles sans pour autant déplacer son emplacement
fonctionnel réel.

Informations générales sur
les installations destinées aux médias dans les stades
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Centre international des médias (IMC)
Comme mentionné dans la candidature, le futur COL proposera à la FIFA un emplacement
pour l’IMC qui devra être approuvé par cette dernière avant le 1er juin 2011.

Toutefois, des bâtiments ou des sites existants de plus de 5 000 m2 qui répondraient 
à toutes les exigences ont déjà été identifiés comme emplacement potentiel pour l’IMC
(Brasília, São Paulo et Rio de Janeiro). La distance entre les stades et les sites potentiels
varie entre 5 minutes à pied et 20 à 30 minutes en voiture ou en transport public direct.

Centre international de diffusion (IBC)
Les remarques faites sur l’IMC s’appliquent à l’IBC. Il sera probablement situé dans 
la ville hôte du quartier général de la Coupe du Monde de la FIFA ou de la Coupe des
Confédérations de la FIFA, et dans le même bâtiment ou la même infrastructure 
que l’IMC. Mais à noter que la surface capable d’accueillir l’IBC doit être d’au 
moins 30 000 m2.

Une fois encore, les villes capables d’accueillir l’IBC sont les mêmes que pour l’IMC 
et répondent aux exigences nécessaires en termes d’espace et d’infrastructures de base.

Complexe de diffusion télévisée
Si certains projets n’ont pas encore déterminé la surface disponible, d’autres manquent
actuellement d’espace même s’il pourra être augmenté. Actuellement, les surfaces
proposées pour le complexe de diffusion télévisée varient entre 5,5 m2 (stade de Belo
Horizonte) à 5 000 m2 (stade de Brasília et stade de Maceió).

Postes de commentateurs TV
Des améliorations considérables sont prévues pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014
mais aussi de manière générale pour une utilisation future. Il est étonnant de voir que 
la plupart des stades ne sont pas équipés de postes de commentateurs TV. En réalité, bon
nombre de ces stades utiliseront des postes de commentateurs TV pour la première fois
et ce grâce aux projets et aux exigences de la FIFA nécessaires pour accueillir une Coupe
du Monde de la FIFA.

Le nombre de postes de commentateurs TV varie de 5 (Manaus) à plus de 500 à Natal.
Bien souvent, il y a la possibilité d’installer un plus grand nombre de postes, et ce
notamment à Manaus. Tous les stades proposent des solutions adéquates pour mettre
en place cette importante infrastructure médiatique.

Cabines de commentateurs radio
Les remarques faites au sujet des postes de commentateurs TV s’appliquent également
aux cabines de commentateurs radio. Malgré l’importance des stations de radio dans
le football brésilien, de nombreux stades ne proposent pas d’infrastructures pour les
reporters radio. La situation est jusqu’à présent quelque peu chaotique. Les nouveaux
projets permettront de changer radicalement la donne et notamment pour les futurs
matches de championnat national. Il est prévu d’équiper les stades de 10 à 241 cabines
radio (stade Morumbi à São Paulo), voire de 200 à Recife. En termes d’infrastructures
radio, tous les stades répondent aux exigences minimales nécessaires pour accueillir
une Coupe du Monde de la FIFA, l’espace étant suffisant pour augmenter le nombre
de cabines selon les besoins.

Parking et transport
Comme déjà mentionné, l’espace n’est pas un problème pour la plupart des projets
de stade. Là encore, pour ce qui est des zones de parking, il y aura suffisamment
d’espace pour les médias et notamment pour les gros camions de télévision. La plupart
des parkings sont bien placés et se trouvent à proximité de l’entrée principale. Les
camions pourront se garer dans des zones qui leur seront réservées afin de faciliter 
la mise à disposition des câbles nécessaires et l’organisation logistique. Le projet 
du stade Maracanã à Rio de Janeiro est le seul jusqu’à présent à ne pas avoir transmis
les informations requises à ce sujet. Il sera réexaminé.

Toutes les exigences sont également remplies au niveau des parkings réservés aux
photographes qui doivent transporter du matériel lourd jusqu’au stade.

Tous les projets proposent des zones de parking réservées aux médias toujours situées
à moins de 250 m des stades et comprenant entre 50 et 540 places. Certains ont même
prévu le parking des médias à l’intérieur du stade.

Pour être totalement complet sur le thème des parkings et des transports, il est
également important de noter que dans beaucoup de cas, les responsables de projets
de certaines des dix-huit villes hôtes candidates ont dans l’idée de créer un service 
de navettes spéciales circulant 24 heures sur 24 entre les hôtels des médias et le stade.
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Mangueirão Belém 942 554,4m2 2 700m2 à dét. 208 14 540/50m

Mineirão Belo H. 3 000 à dét. à dét. 5,5m2 120 à dét. 300/250m

M. Garrincha Brasília 790 200m2 4 000m2 5 000m2 48 48 294/30m

Morenão Campo G. 620 260m2 510m2 75m2 13 16 307/30m

Verdão Cuiabá à dét. 70m2 250m2 30m2 20 10 175/30m

Arena da Baixada Curitiba 891 250m2 428m2 25m2 20 16 150/0m

Orlando Scarpelli Floria. 200 230m2 450m2 120m2 30 50 250/50m

Castelão Fortaleza 600 à dét. à dét. à dét. à dét. à dét. 150/10m

Serra Dourada Goiânia 190 500m2 1 900m2 500m2 20 34 150/100m

Zagallo Arena Maceió 1 000 200m2 à dét. 5 000m2 50 150 224/30m

Vivaldao Manaus 150 260m2 510m2 Bus TV 5 16 150/30m

Estrela dos Reis M. Natal 1 500 900m2 1 400m2 400m2 500 50 400/70m

Beira Rio Pôrto Al. 150 à dét. 150m2 à dét. à dét. 24 50/0m

Recife/Olinda A. Recife/Ol. 1 200 300m2 1 230m2 800m2 120 200 150/30m

Forest Arena Rio Branco 350 2 700m2 7 500m2 75m2 14 18 650/200m

Maracanã R. Janeiro à dét. 40m2 300m2 2x100m2 220 22 à dét.

Bahia Arena Salvador 3 500 400m2 2 000m2 40m2 250 30 250/30m

Morumbi S. Paulo 2 002 à dét. Niveau0/à dét. 1 600m2 60 241 400/200m

Remarque : Ces chiffres reposent sur les informations contenues dans les annexes B et C du dossier de candidature du Brésil. 
Toutes les informations devront être examinées en fonction des exigences des médias de la FIFA. 
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Composition du groupe d’inspection

Le Comité Exécutif de la FIFA a approuvé la composition du groupe
d’inspection pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014 comme suit :

Président du groupe :
Hugo Salcedo (Etats-Unis)

Membres :
Jaime Byrom (Mexique)
Jorge Baptista (Portugal)
Walter Gagg (Suisse – FIFA)

Coordination :
Jaime Yarza (Espagne – FIFA)

Sources

Formulaire de l’accord pour les candidats à l’organisation de la
Coupe du Monde de la FIFA (formulaire de l’Accord d’Organisation)
Accord de Candidature pour la Coupe du Monde de la FIFA 2014
Dossier de candidature de la CBF, Fédération Brésilienne de Football

Sur Internet :

www.FIFA.com

www.conmebol.com

http://cbfnews.uol.com.br

www.ibge.gov.br

www.bndes.gov.br

www.worldbank.org

www.state.gov

Sites Internet de la Commission européenne

www.dree.org

www.ilo.org

www.sambafoot.co.uk

www.distritofederal.df.gov.br

Installations destinées aux médias dans les stades
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En cas de contestation relative à l’interprétation des traductions française,
espagnole ou allemande, le texte anglais fait foi.
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